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Fascinatia 
L a şapte an i  de la fulminantul debut 

în regie cu Henry V, în care de 
asemenea evolua şi în spatele, şi în 

faţa camerei de filmat, Kenneth Branagh 
atacă "suprema tragedie, cea mai mărea
ţă şi mai filosofică" (G.M. Lewes), Hamlet, 
cu toată impetuozitatea talentului său. 
Egocentrismul eroului shakespearian s-a 
răsfrânt inevitabil şi asupra artistului total 
- scenarist, regizor şi interpret - contem
poran care, din aceste unghiuri, a reimagi
nat povestea prinţului danez, deopotrivă 
victimă şi răzbunător. Principiul de bază al 
evocării modeme: simetria, plastică şi na
rativă, subl ini ind organicitatea operei. 
Acest matur Hamlet este iniţial o per
soană extrem de echilibrată şi de !ucidă, 
care distinge exact între real itate şi ceea 
ce "ochii minţi i" îi permit să intuiască. 
Înveşmântat în negru - doliu absolut. 

� 
semn al renunţării la vanitatea şi deşertă
ciunea lumii -, Hamlet trăieşte, în paralel, 
şi povestea tânărului norveg Fortinbras 
(Rufus Sewell, un cuceritor extenuat), şi 
alegoria imposibilei întoarceri la clipa feri
cită a copilăriei. Hamlet apelează la masca 
disimulării pentru că e înnebunit de crasa 
nesimţire a celor din jur. A unchiului 
(Derek Jacobi, un ambiţios Claudius) că
ruia îi seamănă întrucâtva, dar care nu-i 
decât caricatura părintelui dispărut (Brian 
Blessed, impozant patriarh). A mamei -
Julie Christie -, o Gertrude inocentă în 
visceralitatea ei neruşinată, şi a Ofeliei -
Kate Winslet -, stigmatizată şi respinsă ca 
făcând parte din tagma femeilor slabe, 
cum se şi dovedeşte a fi atunci când, ne
înţelegându-i strategia, TI trădează. Deşi 
nu se ştie dacă sunt amintiri sau simple 
vise erotice, viziunile eroinei ce va sfârşi în 

cămaşă de forţă se înscriu în aria secven
ţelor intercalate pentru a elucida toate 
meandrele acţiunii. Care se derulează în
tâi calm, apoi accelerat - un crescendo 
susţinut de montajul muzical. 
Coeficientul de filmicitate al acestei com
plexe ecranizări sporeşte de la episod la 
episod, pe măsură ce spectatorul e 
absorbit de ecran, unde viaţa se 
desfăşoară ca pe scenă. 

Irina Coroiu 

P.S. Cu patru nominalizări la Oscar (sc)!
nografie: Tim Harvey; costume: Alex
andra Byme; muzică: Patrick Doyle; sce
nariu: Kenneth Branagh), Hamlet, 1 996, a 
fost prezentat în cadrul "Zilelor filmului 
britanic" la Bucureşti, manifestare organi
zată de British Council şi Uniunea 
Cineaştilor din România. 

' 'No'' -ul ca vodevil 
"E drăguţ, dar prea deştept pentru 

binele lui", s-a justificat preşe
dintele juriului, explicându-ne de 

ce filmul canadianului Robert LePage, No, 
nu merită premiul FIPRESCI (Federaţia 
internaţională a presei cinematografice). 
Trei dintre noi gândeam că-I merita, dar 
nu pentru că era "drăguţ", ci tocmai pen
tru că era atât de deştept No fusese una 
dintre (puţinele!) revelaţii ale Festivalului 
de la Londra, din noiembrie anul trecut. 
LePage - cunoscut în Occident ca enfant 
terribfe al teatrului de avangardă - era la a 
treia încercare ca regizor de film (prece
dentele două se numiseră Le Confessional 
şi Polygraph); No este, se pare, extensia 
cinematografică a epopeii sale "multicultu
rale" intitulate Seven Streams of the River 
Ota. Nu am văzut ce face LePage ca om 

de teatru. Pot spune, însă, 
că "joaca" sa de-a cinema
ul este şi pasionantă, şi 
fertilă - rezultatul unei vi
ziuni originale care găseşte 
în teatru (în teatralitate, 
mai precis) resortul rein
ventării naraţiuni i  cine
matografice într-un mo
ment în care s-a experi
mentat cam tot ce se 
putea experimenta ... 

No începe cu o reprezentaţie de teatru 
No şi se incheie, "după douăzeci de ani", 
cu personajele principale (o actriţă 
mediocră şi mediocru! său amant, scri
itor) discutând dacă să facă sau nu un 
copi l ,  in timp ce la televizor se 
comentează referendumul din 1 970 -
când Canada a spus "Nu" propunerii de 
separare a Quebec-ului. Între acel "Non" 

(filmul este vorbit in "quebecoază": de n
ar fi fost subtitlurile englezeşti, n-aş fi 
înţeles mare lucru !) şi un "Ouois" pe care 
i-1 smulge, după lungi parlamentări, aman
tul placid placidei sale amante, filmul lui 
LePage radiografiază deruta ideii de 
Identitate - cu avatarurile ei: Individ, 
Independenţă etc. Pare "filozofic" ... E de 
fapt frivol şi deloc "drăguţ"/ amabil/ 
comme il faut; LePage este un provocator 
ludic şi intel igent, iar filmul său, o farsă! 
Două poveşti concomitente - una 
petrecându-se intr-un Montreal alb
negru, teritoriu al luptelor segregaţioniste 
cu "terorişti" de operetă (printre care 
amantul), cealaltă desfăşurându-se intr-o 
Osaka multicoloră şi multiculturală, cu 
trupe de teatru trimise la Târgui de-acolo 
pentru a juca in faţa unor japonezi-spec
tatori ideali (râd foarte uşor), de pildă 
Feydeau .. . (De ce Japonia ? Pentru că este 
"imaginea in oglindă a lumii occidentale", 

crede LePage.) Amanta (Anne-Marie 
Cadieux, o actriţă formidabilă semănând 
cu Melina Mercouri şi Vanessa Redgrave!) 
interpretează "Amanta" din farsa lui 
Feydeau; "interpreta" ei (o japoneză care 
a orbit in timpul bombardamentelor de la 
Hiroshima) este jucată tot de o canadi
ancă - tunsă a la Mireille Mathieu şi 
purtând ochelari de soare. Amanta are o 
aventură de-o noapte cu ataşatul cu ltural 
canadian (a cărui soţie snoabă e ama
toare de Mishima şi de sushi!), japoneza 
se căsătoreşte cu un coleg-translator 
englez (care "traduce" Rjmbaud s'est tu/R. 
a tăcut prin Rimbaud s-a sinucis/ R. s'est 
tue .. . ) În No, codurile şi convenţi i le 
teatrale sunt singurele care funcţionează 
in situaţii care nu sunt ce par a fi, dar care 
sunt ce par a nu fi ... Morala ? "Totul e 
teatru" - de la No la Feydeau, de la 
diplomaţie la politică şi de la vorbirea 
pol iglotă la "traducerea" in amor. 
Reabi l itând vodevilul intr-un cinema puţin 
prea aplecat asupra lui însuşi, filmul lui 
Robert LePage reaşază "a şaptea artă" în 
faţa spectatorului, aducându-i aminte, cu 
vervă comică, de unde a plecat. 

Alex. Leo Şerban 
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